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N A G Y  B R I T A N N I A .

Az Alsó Háznak Apr. 17-dikén tar
tatott ülésében G r a n t  Lord Ügyész 
beszédének Folytatása: — Azt is kér
dezte valaki, bogy lehet majd, ha ta-

kább? hanem valakinek megengedni az 
O rszágban való lakást, de a’ mellett 
polgári jussoktól megfosztani, nagyon 
rósz practikai Logica. Egyébberántezen 
ellenvetést az emberi természet nem 
esmérésének, és a’ Zsidó nép régi iör- 

lán a’ B i l i  keresztül menne, a’ jelen ténelében való járatlanságnak kell tn~ 
Parlamentet Keresztyén Parlamentnek lajdonítanl. Az ö szent könyveik meg
nevezni? Én ezen kérdésre, egy más parantsolják, miképpen viseljék mago- 
kérdést leszek: Keresztyén e’ a’ jelen 
Parlament? Keresztyén e’ a’ Nemzet?

A’ Nemzet egy kis része, nem Ke
resztyén , ’s mégis iit e’ Házban Képvise- (Zsidó-fo nap)
lője vagyon.Hát e’szerént, vallyon mond- maga elibe hívatta, ’s kérdezte tóle.

kát a’ fogságban , .s megintik, hogyan
nak az Országnak, mellyben laknak ja
váért, imádkozzanak. Napoleon 1807- 
ben a’ S a n h e d r i n t9

hatjuk e hogy e1 Házat nern lehet Ke
li áznak nevezni ? Kérem az Ország,

vallyon ók vallásoknál fogva, Franlzia

dósakor

*g, vagy pedig P a l a e s t i n a  poi- 
inak tartják o’ magokat? Ő erre

minden Zsidó mamit an-

resztyen
érdemes tagokat, javallatom megtáma-

, tsak a’ Keresztyénség nevé
ben szólljanak, melly minden elnyo- 
mattatást, és vallásos türedelmetlensé- 
get nyilván kárhoztat! M i n d e n k i -  nyéknek engedelmeskedni, ?s 
n ek  j a v á t  a k a r d !  e z ,  jelszava az 
igaz Keresztyénnek ! (nagy tetszés) De, 1 
mind politikai, mind vallásos ellenvá-

g arjai 
azt felelte :
nak az Ország polgárjának tartja , meliy- 
ben lakik, mindéiül köteles a7 törvé- 

magát a‘
környűi állásokhoz alkalmaztatni. Azol: 
kik a’ Zsidóknak azt vetik szemekre
hogy ok a’ hűséges jobbágy, és pol-

laszolÉ tétettek, a’ Zsidók Felszabadít- gár kötelességeit nem is teílyesíthetik, 
tatások ügyében! Legközelebb azt állí- azok járatlanok mind a’ rég i, mind az 
tották, hogy nem képezhetők a’ pol- újabb históriában, mert ók mindenkor

ellenkezőt bizonyítottak; Mára’ B a b y 
l o n  iái  fogság alatt is ugyanezt vetet
ték szemekre. Akkor tájban egy Persa 

köti , hanem valamelly távolhoz, melly- Királyhoz Kérőiével nyujtatott a’ 
ben egykor jutni reménylenek, fín már Persáktól, azon panaszolkodván , hogy

gárosílásra , mivel szüntelen valamelly 
különös Patriotismussal tűnődnek, melly 
őket nem az áltatok lakta Országhoz

az Országban egy Nemzetség ágazol Iezen ellenvetést sokszor hallottam, 
de ez nem áll erős lábon: mert ha a’ el, melly sem a’ Király hatalmát eles-

merni, sem a’ törvényekre ügyelni nem 
akar; a? Kérő levél így záratott bé ; Ha

Zsidók nem képesek kötelességeket te-
nem
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o’ Királynak ügy tetszik, parantsolja-
meg, hogy a’ Zsidók mindegy szálig 
irtassanak ki. Ez a’ Király első Artaxer
xes vala ! és lám! hány századdal előt
tünk? azt parantsolta, hogy ne a’ Zsi
dók, h anern ezeknek üldözőik irtassa
nak k i, — ’s így szakasztottá végét a’ 
perlekedésnek, (kálijuk!) Még több 
példákat is előhozhatnék annak meg
mutatására, hogy a’ Zsidók mind a’ 
mellett, hogy Eldödeiknek intézeteik
hez erősen ragaszkodnak, még is azon 
Országban , melíyben laknak , ügy vi
selik magokat, mint jó polgárok. Min
denütt, hol velek jól bánnak, szeretik 
a’ Fejedelmet. A’ Zsidóknak íelszaba- 
dittatások, a’ hol ez megtörtént, min
denütt hasznosnak, és tzélerányosnak 
találtatott. A’ Frantsia tsatopiatzon vi
tézül hartzokak, ’s véreket ügy ontot
ták az Ország betsüleléért, mint a’ töb- 
bi Honfiak. Hazájoltért tett áldozat je 
léül egy szép példát hozok fel, mel- 
lyet G h a s s é Generáltól hallottam , hogy 
tudniillik a’ Hollandus és Frantzia se
reg köztt legközelebb támadt hartz al
kalmával , a’ -Zsidók bátorsággal éppen 
lígy tündöklőitek, mint elszánással. Ha 
tehát akár a’ mül t , akár a’ jelenkorra 
tekintünk, ügy találjuk, hogy a’ Zsi
dók jobb sorsot érdemlenének. — Re
ményiem, eljön az idő, melíyben An
glia , a’ türedelmellcnség molskát ma
gáról letörleni, ’s a’ Zsidó jobbágyok 
szíveikbe, az Országért buzgó szeretet 
és hála érzéseit felébreszteni töreke- 
dend. (hangos tetszés.)

Nagy Britanniában a’ Catfiolicusok 
jussai most egyenlők a’ többi polgáro
kéval, avval a’ külömbséggel, hogy ne
hány főbb hivatalokból ki vágynak zár
va, niellyeket az Egyháznak, azokkal
való szoros üszveköltelések miatt tsak

_ 0

Protestánsok viselhetnek, — és — hogy 
valamelly hivatalba , vagy a’ Parlament
be való lépésekkor esküdni tartoznak.

hogy béfolyásokat nem fogják a’ Sz. 
Egyház kárára használni. G r a n t  Ur
nák közlőit beszédje igen szép ugyan, 
de még is históriai tekintetben nem egé
szen igaz. G r a n t  Urat, M a c o u l e y  
Ur is támogatta. A’ mi a dolog kivi te
lére mindenekelőtt megkívántatik, az,

esküvésnél, mellyel az Alsóhogy az

szavak:
ezek aHáz tagjai le szoktak tenni ,

„igaz ke r e s z t y é n  hitem-  
r e cí kimaradjanak. Ezt a’ kihagyást leg
inkább ellenzetté I n g l i s  Robert Ur , 
a’ ki azt mondá, hogy illyen módon 
a’ Kereszténység a’ Statustól egészen 
megválik, ’s maga a’ Vallás is teteme
sen szenved. Azomban erre azt válaszol
ták néki, hogy 20 millió Keresztyén 
között 30,000 Zsidó, a’ma vallást nem
veszedelmeztetheti. Ezt utóbb Sir
R o b e r t  maga is ált látta, mert nem 
is szegezte magat ellene a’ Javallatnak, 
és így már tegnap estve a’ B ili, a’ Ház 
eleibe terjesztetett. Ennek az egyes aka
ratnak okát következendő környűlál- 
lásban kell keresni: Angliában a’ Zsi
dók száma, a’ többi felekezetéhez ltép-

szam

magok-

pest igen tsekély, ’s ez a 
is többnyire kereskedő városokba tele
pedett le , ho'i igyekezetek inkább hasz
nos lehet, mint káros: ha szegények, 

elvesznek a’ többi szegények köztt, 
ha gazdagok, — jól élnek: 
v iselje  békességes, ’s ritkán követ el 
közzülök valamellyik nagy biint: sze
gényeiket magok tartják, ’s az utolsó 
esztendőkben nagy munkát fordítottak 
az ifjúság nevelésére, és tanítására. Fel- 
szabadillatásokat hihetocn a’ Torieksem 
igen fogják ellenzeni, minekutánna a* 
Parlament többé nem áll tsupa Protes
tánsokból , h a n e m C a t h o l i c u s o k k a l ,  
b e c t i r e r  e k k e l ,  sőt S o c i n i a n u -
s o k k a l  is lehetvegyes: eppen tigy 
hát itt helyek a’ Zsidóknak is, kikről
méltán fel lehet tenni, hogy

ják támogatni

is,
az
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S e c t i r e n e l í ,  kik amannak romjaira, Házéi, önn ítéletekbe bízni, nem pe- 
a’ magokét szeretnék építeni. " -  -dig egy különös Felekezet szavára hall- 

Lord A- l thorp abbeli gatnh, Az. elébbi Parlamentekben, az 
plánumát is előterjesztő, melly szerint érdemes tagok, tulajdon

Tegnap

a tized , pénz,. ésgabona bérrel tse- seiket, mindég alája> vetetlek valamc-
réltessék. fe l: a’ Papság már úgy hoz: lyik felekezet kinézeteinek :: én nem

a nép nyomorusagabé.. Eddig
tétetett nehézségek mindég úgy tekin*

zá szokott ehez az előtt' rettentő idea- akarom, rostálhatni,, hasznos volt e? ez, 
h o z , hogy a’ tserén már most inkább vagy káros a’ vitatott tárgyra nézve, 
oral, mint bánkódik., Vallyon a? bér- — de örülök, hogy ez nints úgy töb- 
lök éppen úgy meg lesznek e’ elégedve, 
a’ jövendőkor mulatja: meg; A’ nemes 
Lordnak elő adása- szerint, a’ Papság- tödtek,mint al Kormány ellen tett pa- 
nal: öszves jövedelme az egész Ország- nászok.. A’ közelebbi 20 esztendő alatt 
ban , nem 9" millió , mint eleinte hitték,, szó sem lehetett az Ország szükségéről, 
hanem tsak. 5; és-1/2. millió, átaljában* mán mindjárt volt valaki,, ki azt kere- 
véve pedig egy egy papnak a’ jövedel- ken- tagadtasőt ha a’ dolog ollyan vi-
me nem tonn ouu iont steriingnei.. De 
valóban a’ szolgáló Papoknak még an
nyi sints,, és Lord A i t h o r p  nyilat
koztató, hogy erre nézve, rövid idő 
ixuílva változtatást kell tenni. H u m e

lágos volt, mint aT napfény, meg is
voltak az ellenkező esetnek pártolói, 
voltak, kik illyenkor mindjárt levelet 
húztak ki zsebjekböl, mellyel ebből, 
vagy amabból a’ Kerületből kaptak, ;s

Ur is telt némelly javallatokat, a’ töb- melly ben az ottani lakóknak jóliétlek
között: hogy ezentúl nem kell íi- rajzoltatik. B a r i n g  Ur, nékem kü-

setéssel, de szolgálat nélkül járó híva- lömben igen tisztelt barátom, mindég 
talra valakit kinevezni és azt sem kell támogatta a’ hasonló költött állításokat.
meg engedni, hogy valaki maga helyett, 
mást nevezzen ki a’ szolgálat véghez
vitelére..

’s szavajárása volt:,- „Én. magam nem 
vagyok ugyan kereskedő, de sokkal va
gyok esmeretségBen, ’s onnan tudora.

Az Alsó Háznak Apr. 22-kén tar- hogy a’ Kereskedés elevenedik , a’ jól-
• • ■** __  ̂ V / -m • ^taíott Ülésében A t v o o d  Urnák régen lét gyarapodik, tsak meg egy kevés

megpendített abbeli javallatja vétetett ideig várakozzunk, míg vagy a’ Bank, 
elő, melly szerint egy Kiküldöttség ne- vagy a’ ÍAelet Indiai, vagy más kérdés
veztessék ki a vegeit hogy a felső
és alsó rendű Köznépnek állapotjáí vizs-

g. M áríS esztendeje úgymond,, 
köznéhogy a vagyona mindég fogy,

eldöntetik, akkor a’ Kereskedés majd 
ollyan póltzrahág, a5 miilyenen az előtt 
még soha sem vólt.fí Azomban ; míg a’ 
tisztelt Ur bennünket mézes madzagon

naponként alább száll, én több ízben ekképpen burtzolgata, a’ nép mind in- 
szorgalmaztattam, járjunk végire, mi kább inkább kedvetlenebbé lön. Voltak 
okozza ezt av tsökkenést, ’s ha lehet, oliyanok is, kik bennünket hoszszú 
vegyük elejét minél elébb aJ békövet- számsorral mulatgattak, élőnkbe ter- 
kezendö veszedelemnek ! Reményiem, jesztet!ék , mennyi bors vitetett k i ,men- 

valahára igazságos kívánságom, ’s nyi követ dolgoztak fel a’ kőművesek, 
a’ Köznépnek méltó panaszsza tekintet- ’s mennyi tzukrot, vagy kávét emész
be vételödvén, elhagyó a’ régi ösvényt tettek meg az Országban, ’s ebbőlakar- 
az Alsó Ház,, mellynek tagjai inkább ták következtetni, hogy az Ország nem» 
hajlandóbbak, mint az egykori Alsó szenvedszükségetlÉnreménylem, hogy.
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magát az Igazgatóság is. Honnan jó , 
hogy a’ nép bizodalmatlansággal tekint 
ee Alsó Házra? Honnan jó ,

a? Ház tanálsosnak fogja tartani javai- nak inneplésére ki volt világítva. Rö- 
latomat elfogadni, *s nem is látom által zönségesen azt hitték, hogy ezen alka- 
oz dkát, miért szegezné ennek ellene lommal a’ Miguelistáktól erősen fognak

ostromoltatni, de ők (a* Miguelisták) 
egynéhány bombáknak a’ városba tör- 

hogy az tént bévetésével megvoltak elégedve. A- 
Ország intézeteit nem szereti úgy töb- zon Brittus kereskedő hajók, mellyek 
b é , mint az előtt? Onnan, hogy a’ nép, öszve voltak keveredve a’ Portugallus ha- 
az intézeteket a’ következésekből ítéli jókkal, D orn  M i g u e l  kérésére az ál- 
meg, — tehát ha látja, hogy a’ követ- talellenhen lévő parthoz húzták mago- 
kezések nem jól ütnek ki, igen terme- kát. így tehát azon nehézségek is meg 
szetes , hogy a’ kútfőt, mellyböl ered szűntek, meliyek mindaddig tétettek,

................. míg a’ Briltushajók a’ D o m P e d r ó é i
val együtt voltak. Midőn meg hallá Dóm

nek, nem kedvelik Ha a’ Ház a’ Nép
nek viszonos bizodalmát meg akarja nyer
ni, igyekeznie kell, jólléttel ismét hely- M i g u e l  , hogy a’ D o u r  óban fekvő 
reállílani, — én annál fogva oda nyi- Angoly
íatkoztatom magamat, neveztessék egy

Biztosság

hajóknak eledelek elfogyott
J M 1 • • • •ui ionos

azonnal friss hússal seűríté azokat: és
•  ■ J  ^egy átaljában úgy látszik , hogy a’ Brit- 

tus szolgálatban lévő katonatisztekkel 
’s közlegényekkel nagyon megelőzőleg 
’s barátságosan bánik.

a nép állapotjának
megvi’sgálására, melly egyszersmind 
annak okait is nyomozza k i , vallyon, 
és mennyiben volt befolyása a’ jelen 
pénz systemának a’ földmívelésre , kéz- 
gyártóságra, és kereskedésre?

Lord A. 1 t h o r p  a’ javallatot átal-
jában helyben hagyta, *'s azt annyival há t na k ,  vagy is a’ T ö r ö k  O r s z á

lenni ítélte, mivel g i  H e l y t a r t ó s  á g o k  b a n ,  és Sand-
 ̂ /  1 . /  r ? 1 1 1 1  . .  m m —

T O R O K  O R S Z Á G .
Lajstroma az említett T e w d s c h i -

« A - -- ^

a nkább fontosnak
ha az elfogadlatik
szükségesképpen meg

a’ váltó pénznek c h a k o k b a n  t ö r t é n t  v á l t o z á -  
kell változnia, s o k n a k .

melly környiilállás a’ magánosok Köte- Helytartóság A by  s s i n i á b a n : I b r a
I f «  i  - I  /  .  1 •  w-%.h i mlező leveleikre nevezetes regulátziót 

hozand bé.
A’ Zsidók felszabadittalásokra ké- r e v  M%

szített bill Apr. 19-kén olvastatott fel bízva.

asa meghagyatott.
A’ rendes sereg fő Gommandója Chos -

e h m e d B a s á r a  vagyon

re határoztatott.
Máj

Az Irlandi Lordhadnagy a’ ké ny

Helytartóság A r ch i p e l :  Helytartó, 
és egyszersmind Fő Ádmirál T a 
li i r Basa.

s z e r i  tő b i l i  következésében , egy bar- — Testörzörí i  ̂ it n • j«nádik Proclamatziót botsátott k i, melly 
által az úgy nevezett P o l i t i k a i  N e m 
z e t i  K e r e s k e d ő i  U n i ó  nak tartat
ni szokott gyűlése megtiltatik.

P O R T U G A L L I A .
Az líjabb O p o r t ó ból jött újságok

közlik , hogy Apr. 8-kán a’ város D o  n-
•«a Má r i a  Királyné születése napja-

sereg Commandérozója
F e v z i  A h m e d  Basa.
Pattantyúság Commandérozója Ha
l i t  R i f a a t  Basa.

- Puimeliában: H u s s e i n  Basa. 
Damaskusi Helytartó, és fő Felügye
lő a’ bútsúkra: M e h m e d  Al i .  
Bagdadi Helytartó: A li R is  a Basa. 
Schehersoli: M a h m u d  Basa. 
Egyiptomi: M e h m e d Ali.
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Helytartóság, Halebi: M e h m e d A 1
—. Boszniai: M a h m u d  Hamda  Basa.
—». SoíTedi, Seidai, és Bairuti: M e h- 

m e d A l i  Basa.
—•• Tripolisi Syriában; M e h m d  A li.
— Erserumi: E s z a d  Basa.
— Silistriai: M éh  m ed Basa-
— Candia, és hasonló nevű Várnak 

Gommendánsa M e h m e d A I i  Basa.
— Trapezunt: O s ma n  Basa.
— Garamania: H a d s c h i A l i  Basa.
— Diarbek: I s hak  Basa.
—* Merasi: M i r i m i r a n  S u l e i m a n

4

Basa.
— Dscheldiri : M i r i m i r a n  A d- 

s eh e rl i  A h m e d  Basa.
Bars, és hasonló nevű Várnak Com- 
mandánsa: Ugyan az, a’ ki felyebb.

—i Van, és hasonló nevű Várnak Com- 
mandánsa : E s z a d Basa : egyszers? 
mind Erserumi Helytartó.

—* Mossuli: J a c h j a Basa.
Algier, Tunis, Tripolis: Üres.

A.’ Testörző seregnek Brigadéros Ge
nerálja: A h m e d  Fe t hi  Basa.

—. A’ rendes seregnek ; M e h m e d 
Basa.

S a n d s e h a l :  J e r u s a l e m i ,  és Na
pi  u s i : M e h m e d  Al i  Basa.

— Viddini, és Nicopolisi: í z z e l  M e h 
m e d  Basa.

— Tricalai: Mu s t a f a  N u r i Basa.
— Janinei: Emi n  Basa.
—< Scuttari, Ilbassani, és Ochri: N a- 

m ik  A l i  Basa.
—*i Semendriai r P e d s c h i h i  Basa, egy

szersmind Belgrád Commandansa.
—s Karahissai : H a d s c h i  O s m a n  

Basa.
— Bigai: Sál i  eh Basa, egyszersmind 

a1 Dardanelláknak Gommandánsa.
—* Salonichi, és Gavralai: O m e r  Basa.
—- Kaissariehi: M i r i m i r a m  Os man 

N u r i . ezelőtt Bányász Fö Fel
ügyelő.

S a n d s  c hak  T e k k e i :  M i r i m i r a n  
Os ma n  H a i r i  Basa.

— Scopiai- M i r i m i r a n  S a i d  Me  li
m e d  J e s c h a r  Basa.

— Merserimi: M i r i m i r a m  M a h 
mu d  Basa.

— Klissai Bosniában: M a h m u d H a m -  
di Basa.

— Isvorniki: M a h m u d  H a m d t
Basa.
Herzogövinai: S t o l i d s c h i a l i  A- 
11 Basa.
Candia , és ugyan ott Várnagy: M e h 
med Al i  Basa 
Kottimoi, és ugyan ott Várnagy ;
M e h m e d  Al i  Basa.
Akschehir : H a d s c h i  Al i  Basa.
Alania: H a l i l  R i f a a t  B asa*

✓

ltschil: M i r i m i r a n  J u s u f  fBasa
Koniehi: Os ma n  Basa.

N E M E T  O R S Z Á G .
(Müncheni Politikai Újság.) Itt is 

tzélerányos rendszabások tétettek a’ vé
gett, hogy a’ haiáron keresztül való 
áltlépéstÓl a’ gyanús idegeneket eltil
tsák. Nem tsak a’ L i n d a u i  Garnison 
erősíttetett meg, hanem azok a’ kato
nák is, kik eddig szabadsággal hiízo-
mos ideig otthon valának, bérukkolás- 
ra parantsolatot kaptak.

0  Ilertzegsége Braunschweig! V i I- 
h e 1 m Gr. E b e r s t e i n  név alatt Frank- 
furtba érkezett.

(Leipzigi Újság.) A’ Justitz Colle- 
giumnak Apr. 10 kén költ határozatá
nál fogva, minden titkos oszvejörete- 
lek megtiltatnak.

H E L V É T Z I A .
( Aar  Apr. 17-kén) Helvetziának 

kebelét eddig tsak honfiak dúlták, de 
már most idegenek is részesülnek a’ jó  
rend felforgatásában. A’ Lengyelek 
ugyan is már régtől fogva nehezen szí
velték a’ Franlzia Kormánynak szoros



felügyelését, és azt, hogy őket a’ Len ba, V itt a Flelv. Szövetség zászlói a
gyeteket) megakadályoztata revolutzio- egy toronyra függesztetett. Kevéssel az-
nális gondolatoknak elterjesztésében., után arról volt a’ szó, hogy kellene a’ 
Azért legelőször is A v i g n o n t elhagy- várat bévenni. Az. úgy nevezett Patrio* 
ták , ’s Bes a ns o n  felé fordultak, út- ták,. városról városra , falukról falura

lázzadás magközben mindenütt a 
hintegetvén. De mivel sehol sem. mun
kálkodhattak kényekre,, egyszersmind

szaladgáltak,, de kevés barátokra tehet
tek szert..Midön 11-kén reggel Sz. Mau- 
riceba érlelt, nem tsak a’ reménylett

pedig levelezéseik B e rn ben ,. és Ba- segedelmet nem találták ott, hanem azon 
sel ban, jobb. reménnyel ketsegtették,, kívül gúnynak, és üldözésnek levének 
a’ múlt héten számosán oda, hagyták tárgyai. Mikor Martígniban.egyven- 
Frantzia lakóhelyeiket;: és noha tüstént dégfogadóba tértek bé,. azonnal félre 
frantzia Őrök, és Cömmissariusok kiilr kondúlt a’ harang, melly jelszóra szá-

Uelvétziának mos lakosok a’ vendégfogadót körül vet-dödleli ulánnok , 
zein a’ határon áltmentek. Mint

mégis
lék, az. ajtót bétörték,.’s vas villával,

hogy 400 an Kérölevelefc nyújtottak be kapával a’ fegyvertelen Patriótákra ro- 
a’ Kormánynál, azon esedezvén, hogy hanván y szörnyű kegyetlenségeket vit- 
mivel Frantzia Órszágot odahagyni kén- tek véghez.. Sokan az ablakon kiugrál- 
telenek valának, fogadtassanak el Hel- tak,. ’s tsak akkor szakadt vége a’ bir- 
vétziában. E z,, az; alatt a’ feltétel alatt hozásnak, mikor már mind a’ kél küz

dő rész erejéből kifogyott. Az alatt a’ 
és sem az Or- Patriótáktól óhajtva várt Deputatio meg

meg is engedtetett nékiek, ha tsende-
sen viselik m a ffokát
szagban, sem ezen kívül nem indíta- érkezett. A’ lakosok, ezt is mindjárt 
nak semmi nyughatatíanságot. Valyon megtámadták ,[különösen az aszszonyok 
megfogják e’ ezt a’ Lengyelek tartani? 
kérdés. IS e a f e h  a t el hói , Fa

nagy tűzzel segítették a’ férj fialtat. A*
v a r g e

Canizellár immár B e r n b e  küldetett, 
hogy az odavaló. Kormánytól megtudja, 
minő rendszabásokat tegyen az odava
ló Lengyelekre nézve?

(Genfersee Apr. 16-kán) A’ polgá

megsebesittetteknek száma igen nagy, 
némeíiyek meg is haltak. A’ Patrióták 
nagyon elkeseredtek, ’s boszszúállást 
szomjúhoznak. Egy V a l l i s  i falu fel- 
gyujtatolt, ’s kitudja, még mi roszsz 
történhetik? at Patrióták mire nem ve

ri háborúnak fáklyája, most már szom- temednek, kiváltba követőkre akadnak?
szed völgyeinkben is meggyujlátott. Apr
I l di k ólta, V a l l i s  nak nagy

alsó Va l l i s ,  felsővel há-

N e u s ch a t e 1 bői írják, hogy a

lázsadásban 
borgásban van , 
közetet a’ másik követte..

Apr. 11 kén mintegy 200-anSion^
nál öszvegyűltek, ’s a’ V a l l i s i  Gan- 
tonigyülést megkérték , hogy az 
székről is küldene követet Z ü r i c h  
b e , mert külömben, alsó V a l l i s ,  fel

része Helvetziába érkezett Lengyelek , a*
i e r n e r i  Hadi Commissarius által 

s egyik véres üt- Saigonéi  e-gi erben  M o n t f a u c o n -

t r ro re

ban, és Sz. B r a u x b e n  osztattak eh 
Eleinte jól fizettek, a? hol eltek , ittak, 
de ké söbb a’ parasztok morogni kezd
tek, mert nyilván , ingyen kelle tarta
niuk a’ Vándorokat.

Zürichi  Apr. 21 kén. Az A or
sótól hülöni válik. B as élnék példájára. gani ,  és S cli a ff ha u s e n i Kormá-
Apr. 10 kén Sz. Gingolphból szá-

Deputatziói érkezett M
nyok elhatározták, hogy a’ Lengyelo 
két határjokba bé nem botsátják.
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F R A N T Z I A  ORSZÁG.

Éltképpen szólí a’ Királynak azon 
beszedje , mellyel Apr. 25 It én délután 
oz 1852-dik esztendei üléseknek meg
nyitásokkal a5 Kamarákhoz tartott: Fae
rek és Deputatus Urak! Legelőször is 
az Uraknak szorgalmuk , mellyel a’ legs 
közelebbi 1852 ülésekben mind Ream, 
mind pedig az Országra nézve bébizo- 
nyítottak , buzdítja baláadásra szemé-

Az Uraknak bazafiságos fellyemet.
áldozások a’ M o n a r c b i á t  ’s C h a r-

erös oszlopokkal
Országnak

támogatta
’s

az
a con-

tát
Urak, Frantzia 
stitutianalis trónusnak hasznait minden 
környülállásokban elösmérték, ’s áll
hatatosan előmozdították ; Kormányo
zásomat pedig hatalmas 
óltalmazak. — De már is aratja az Or-

fáradozásaiknak

segédkezekkel

sza"ö ; öz Urak ebbeli 
bő gyümöllseif. Már nem ketsegtette-
tiink többé száraz reménységtől, mivel 
egy új, ’svirágzóbb időszakba léptünk, 
meliy az Országnak nyugodalmat, ’s 
költsönös bizodalmát szerez; a’ szor
galmat pedig és kereskedést a’ lehető
ségig előmozdítja. A’ munkásság a’ nép
nek vagyont ígér, a’ mindenhol hely
reállított rendet még jobban megalapo- 
sítja. — Ezn hatalmas előlépések két
ségbe ejtik azon pártosokat, kikroszsz 
kedveket fenyegetődzések által nyilat-

elenyésznek,
bátorsá-

koztatják; de mindezek 
és az Urak ditsö példájok uj

erényes polgároknak
A’ felöl

got önt az 
veikbe.
Urak győződve, hogy Kormányomnak

meglehetnek
szi-

az

hatalmas segedelme soha sem fog hi-

Uso mind belső

bázni nehéz környülállásokban; igye
kezetünknek kifejtödzése, ésmindkül-
- - J ’ ’ 1 ' ----- ' leszsz fára-

dozásinknak jutalma. — Hogy pedig 
ezeket elérhessük, kiváltképpen szük
séges, hogy valamint a’ finantziák, úgy

bátorság

a•) Stalusadminislratiok is jó állapoloa
A' külső Halalmas-belyheztessenek.

Ságokkal szoross barátságban vacvok. 
A’ környülállások megmutatták , hogy 

a’ Belgium és Hollandia között fennfor
gó kérdés felóldozlalhalolt a’ nélkül, 
hogy az Európai békesség veszedelmez- 
tetelt volna. A’ Keletieknek állapotjok 
elfogja az érzéseket; de úgy latszik, 
hogy egy reménylhetö változás a’ bé
liét ismét az előbbeni lábra állítja. Fran
tzia Ország itt is «gy tartotta magát,
mint rangja kívánja, és én reményiem,
hogy ha fsak érdemeinek fenntartásá
ról, vagy szabadságának oltalmazásáról 
van a’ szó, a’ nemzet abban, a’ mit 
tollúnk méltán kíván, meg nem tsalat- 
kozik, és közigyeketünknek igazságot 
fog kiszolgáltatni.u — Bévégezvén O 
Felsége ezen beszédet, a* belső dolgok
ra ügyelő Minister a’ Királyi rendelé
seket olvasd fel, mellyeknéí fogva az 
1852 esztendei ülések bézárattattak; 
erre a’ gyülekezet ,,é lj en a’ K i r á l y i  
harsogás közölt oszlott szélyel.

Az A l g í r i  Ex-Dei II u s s e in Ba
sa megtzáfolja a’ Constitutionalis újság
nak azon pontját , mellybén közöl tetett, 
hogy az az emlitett Ex-Dei a’ végre 
utazott volna Livornóba, hogy ottan 
fegyvereket vásárolván azon nemzetsé
geket elősegítse, mellyek Algírban a’ 
Frantziákkal ellenségeskednek, — azt 
nyilatkoztatván egyszersmind, hogy in
kább odahagyná Algírt, ’s Alexandriá
ba költözik által, mintsem hogy leg- 
kissebb gyanúra is okot szolgáltasson. 
„Jól tudom— tígymond, —  hogy ha a’ 
Frantziák megtudják ebbeli szándéko
mat, nem ügyelvén azon szárnyalló hí
rekre, mellyek roszsz színnel festege- 
tik személyemet , inkább elösmérik,
hogy én a" szabadságnak ’s igazságnak 
kedvellöje vagyok.
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F Ü G G E L É K .  
N e v e z e t e s  i d ö s z e r é n t i  meg*

j e g y z é s e k .
Februáriusban 1833.

2. Parisban C a r r e l  (a’ nemzeti 
újságnak Föredactora) és R o u x - L a -  
j30r íe  (egy Carlistai lapnak szerkez-

kezése. — Báró O t t e n f e l s n e k  Ts. 
K. Internuntiusnak a’ Pieis-Efendihez 
küldött jegyzéke, azon tudósítással,
hogy Me hm ed Ali a’ Ts. K. Auslriai
Generálconsulnak nyilatkoztató, hogy ö 
kész magát a’ Zultánnak aiája vetni, 
és fiának lb  r a h im nak minden továb
bi ellenségeskedést megtiltani.

lelője) között párviadal történik , mi- 8. Se v i l l á b a n  a’ Lineasereg és
után a’ Renublicanusok és Carlisták is Királyi szabadosok közölt tzivódások 
egymást kóltsönösen kihívják.
° 3. Nagy lázzadás J a m a i k a

*ydón; az ottani plántalenyészlök nyil
ván kelnek ki az anyaföldnek Kormá
ny ózó ja elien.

4. Az E g y i p t o m  belieknek Kis-
ásiában tett elölépések alkalmával a’
Zoltán az Orosz hajósseregböl álló se

történnek. A’ Baior Királyi külső
' dolgokra ügyelő Minislernek Kerületi

eiga meghatalmazottnak Bá-j

ló’sefnek München-
irasa, a
ró H o o g h  v o r s t
ben való elküldésére nézve.

edelmet elfogadá B o s p o r u s  oltalma
zása végeit; de az ugyan altkor kért
ffÖ
szárazi sereg B u t a n i e f f  Orosz 
vettöl megtagadtatik. — A’ volt Ca ta
lo n  iái Generál Kapitány Gróf d' E s- 
p a n n a  megszökik P á l má b ó l ,  a’ ho
vá számüzettetett.

10. A’ Stuttgarti F r a n k h  nevező-
tű Könyváros elfogattatik.

(Folytatása következik.)
M A G Y A R  O R S Z Á G .

P o s o n ,  Május 2-dikán. A’ Kk. f. 
h. 50 dikától a’ mái napig tartott Kerü
leti üléseikben, a’ föld használatok 5- 
dik tzikkeiye végeztetik be, melly az 
örökös szerződéseket illeti, nevezete-

5. Az Angoíy páriám entom, egy sen azon esetet, mellyben azok meg-
pompával nyitta- másoltathatnak, ’s azon illat és módot,beszéd által 

tik meg.
nagy

me
6. Duo de R o h a n -  Chab  o t Car 

dinalis, és Besanconi Érsek meghal.
Az új Görög Király, Kormányához tar
tozókkal együtt N a u p l i  ába érkezik.

A ’ Pénz föl yamat Május’ Ci-dikán;

A’ Görög Király felszólítást botsát ki. A’ Státus’ 5p.Oentes Obligátzióji 
Nagybritanniai és Baunschveigi Her- Az 1820-béli sorsosok: 

tzegségi rendelés K á r o l y  Flertzegcu- Az 1821-béli hasonlók:

közép arr:
92 4 /5

rátoránok kineveztetésére nézve.
7. M u r a v i e f f Generalhadnagv-

nak és Ts. Orosz Követnek Alexandria- 
ból Konstántzinápolyba történt megér-

A’ mai postával küldjük T h u r ó  ez Vármegye mc 
B á n y a i ,  N y i r e g y h á z i ,  S z a t h m á r i ,  S z i g e t  h í ,  
tsomókban a’ szokott mód szerént petsét alatt.

Bctsvárosa 2 l/2p . Genies Bankó Obli
gátzióji : 52 for. keltek, mind Conv.

Bank-Aktziák keltek 1210 5/6 for.ton 
Conv. Pénzben.

appáját a’ B u d a i ,  N. 
T o k a j i ,  és Z i l a i

S zerkesxtetö '  Ó8 Kiadó M á r t o n  J ó ’s e f ,  Professor. (Landstrasse Nro 315.)

Nyomtató: Nemes Ilo y kai Antal. (Obere Bácker-Strasse Nro 755 )




